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COSMOS C700P

Net Weight 22.2kg/ 48.91b
Lx W x H) 639 x 306 x651 mm / 25.2x 12.0x 25.6in

Motherboard Type E-ATX(support upto 12" x 11"), ATX, microATX, Mini-ITX

5.25" 1
Drive Bays 2.5"/3.5" Combo | 2

2.5" SSD 2

USB 3.1 Gen 2 Type Cx 1, USB 3.0 x 4, Fan Speed & RGB Control Buttons,Audic

1/0 Panel In & Out (supports HD Audio).
Expansion Slots 8
Pre-i Fans Front 140x25mm fan x 2, 1200RPM

Rear 140x25mm fan x 1, 1200RPM

Front 120/140mm Fan x 3

Rear 120/140mm Fan x 1
Fan:Support Top 120/140mm Fan x 3

Bottom* 120/140mm Fan x 2

Front 120mm, 140mm, 240mm, 280mm, 360mm, 420mm (requires removal of ODD cage)
Rail = ¢ Rear 120mm, 140mm.

i Top 120mm, 140mm, 240mm, 280mm , 360mm (requires removal of ODD cage)
Bottom* 120mm, 140mm, 240mm
— RGB Control - CYCLE, STATIC, M/B Modes

Hahiting Stipport One RGB connection available
Power Supply Bottom Mount, ATX PS2
Compatibility GFX card length 490mmy/19.3 !nch (w!thout 3.5"HDD cage)
™ 320mny/12.6 inch (with 3.5 ”HDD cage)

CPU cooler height | 198mny7.80 inch

*required additional cooling bracket

Package Content / Lieferumfang / Contenido de la confeccién / Contenu de I'emballage / Contenuto
della confezione / Zawarto$é opakowania / Cogepanue komnnekra / Coanpianue / baleni obsahuje /
Nepiexopeva iag / A csomag tartalma / Verpakkingsinhoud / Contelido da embalagem / Sadrzaj
pakovanja / Paket Icerigi / GENSYRBLA / SENSHGHE [ 1\vr—IREA / Isi Paket / THE LIS /

3kl (s sina

Figure Name Qty Used for
o '\ 2-Bay ODD or Function 5 2-Bay ODD or Function
\~ Panel bracket Panel
2-B DD or Fi i
e #6-32%6mm screw 17 2y 0DD:ar Finction
Panel bracket, PSU, M/B
e @ M3*5mm screw 8 oDD
° ',(9 HDD screw 8 HDD Cage
(5] ’ SSD screw 4 ssb
e Q Stand-off 7 M/B Tray
0 @ Stand-off socket 1 M/B Tray
e / Cable Tie 10 Cable Management
0 % 5*10mm screw 8 FAN
@ Cleaning Cloth Al Cleaning Glass
@ E/@ RGB Extension Cable i Control Board
@ gE RGB connection pin 1 RGB Extension Cable
@ q M3*4mm screw 8 SSD
@ Q #6-32*%6mm screw 2 Tap thread on frame holes
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Front I/O & Buttons

3Yy Aaaladt 3l

MpeaeH naHen u 6yToHu
AT R SR i

Eifiag s mys s )

Vstupy/Vystupy a dalSi tladitka na pfednim panelu
Front I/O & Tasten

Epnpdg 1/0 & diakonTeg

Frontal I/O & Botones

Boutons sur le panneau E/S de fagade
Ellapi 1/0 & kapcsolék

—
i EEEEEEEE

Tombol dan I/O depan
Pulsanti e I/O frontali

7Y MO R

HH /O & HE
Bedieningspaneel

Przedni panel I/O & Przyciski
Botdes e frontal I/O

®poHTanbHble KHOMKK W NaHenb
BBOAA/BbIBOAR

Front I/O & Tasteri
On I/O & Dugmeler

Reset
N1 1111V Button
Fan Control Ne e . RGB Control
Button — =y Button
USB 3.0 x4 e Pl
Power
Audio Jack Button
USB 3.1 Gen 2 Type C
Compatibility Kompatibilitas
il Compatibilita
CbBMECTUMOCT IN—VEEE
iitae suy
Foak Compatibiliteit
kompatibilita Zgodnosé
Kompatibilitat [PT) Compatibilidade
SupBaréTnTa CoBMeCTUMOCTh
Compatibilidad kompatibilnost
Compatibilité Uyumiluluk

kompatibilitas

198 mm

Maximum height for CPU cooler

490 mm
Maximum length for GFX card
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Installation Guide / Installationsanleitung / Guia para la instalacién / Guide d'installation / Guida

per l'installazione / Instrukcja instalacji / PyxkoBoacrso nosnb3osatesns / PbKOBOACTBO 3a MHCTanaums /
Instalaéni pFiru¢ka / O8nyo6g eykaraoraong / Telepitési Gtmutatd / / Guia de instalagdo / Uputstvo za
instalaciju / Kurulum Kilavuzu / 33528 / 408358 / BROHMEVNS / Panduan Instalasi / %] 9Ly jouish dala

How to remove side panels
(siladl £l 15 LS

Cara melepaskan panel samping
Come rimuovere il pannello laterale
YA FIKIVOB A LAZE

AOIE siW RIA WE

Verwijderen van het zijpaneel

Kak ce oTcTpaHsBa CTPAHUYHUAT naHen
BERUR

BERHIR

Jak odstranit bo¢ni kryt

So entfernen Sie das Seitenpanel

TEEEL
T
8

(o]
I
=]

Jak zdjaé¢ pokrywe boczng,
Como remover o painel lateral
Mwg va apaipéoeTe To NAAivd KAAupa Kak cHATb 60KOBYI0 NaHenb

Como extraer el panel lateral Kako da uklonite boénu stranicu

SEEEEEEEER

Comment retirer le panneau latéral
Oldalsé panel eltavolitdsa

Yan paneli kaldirma

EEEGEE

4590°/

How to install power supply

Al i g o3 AiS

Kak ce nocrass 3axpaHBawWwmsT 610k
RYEHIR

RECRIR

Jak zapojit zdroj

So installieren Sie das Netzteil

Cara memasang power supply
Come installare I'alimentatore
BRIy FOBRYMAE
o MEato] WXl Wy
Installeren van de voeding
Jak podtaczy¢ zasilanie

SEEE g
Il [T

=R

= S [

Como instalar a fonte de alimentagéo
MNwG va eyKaTacTrOETE TO TPOPOSOTIKSG Kak ycTaHOBUTL 610K NUTaHUs
Como instalar la fuente de alimentacién Kako da instalirate napajanje

Comment installer I'alimentation

EEEEGEEEEE

-
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Glig kaynagini kurma

SElElE
c | )

Tapegyég beszerelése
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COSMOS C700P

How to install motherboard

[SUE SN 2 RS

Kak ce MHcTanupa AbHHaTa nnartka
RIEEHR

THEFHIR

Jak nainstalovat motherboard

So installieren Sie das Motherboard
MNwg va eyKATaoTHOETE TN UNTPIKT KApTa
Como instalar la placa base
Comment installer la carte mére
Alaplap beszerelése

P

SEEEGEGEEEELE
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Cara memasang motherboard

Come installare la motherboard

Y —R— RO M AE

oo 2E X W

Installeren van het moederbord

Jak zamontowa¢ plyte gtéwna

Como instalar a placa-mé&e

Kak ycTaHOBWUTb MaTepUHCKYI0 nnaTty
Kako da instalirate matiénu ploéu
Anakarti kurma
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How to install add-on cards

Al ity el Ll

Kak ce WHCTaNUparT AOMbJIHUTE/IHUTE NAATUHU
TR

RERTF

Jak nainstalovat pfidavné karty

So installieren Sie Erweiterungskarten

Mwg va eyKaTaoTroeTe NPOOBETESG KAPTES
Como instalar tarjetas adicionales

Comment installer les cartes supplémentaires
Add-on kartyak beszerelése

SEEEEEEEEE

Cara memasang perangkat kartu tambahan

Come installare le schede aggiuntive
H3RH— FOBY A%

ol 2 Jt= dX| U

Installeren van de extra kaarten

Jak podiaczyé karty rozszerzen
Como instalar as placas adicionais
Kak ycTaHOBWUTb KapTbl pacluMpeHus
Kako da instalirate dodatne kartice
Eklenti kartlarini kurma
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How to install 5.25” devices

Luayy 5.25"0dia 536! ol LS

Cara memasang perangkat 5.25
Come installare le unita da 5.25"

5.25"fM VFTIM R ERRZA Tz E)
DI AE

5.25Q1% ¥zl alX L@

Installeren van de 5.25" apparaten

—

[ 5 N
=10
Kak ce uHcTanupar 5,25" ycTpoiicTBaTta
5. 25" R E
R§E5. 25" R
Jak nainstalovat zafizeni 5.25"
So installieren Sie 5.25" Zoll Geréte
(Es]
(HU]

)

Jak zamontowaé urzadzenia 5.25"

Como instalar os dispositivos de 5,25"
E MNwe¢ va eyKATaoTHOETE TIG GUCKEUES 5,25" .
Kak ycraHoBuTb 5,25" ycTpoiicTea
Ci instalar los di itivos de 5,25" . . .

omo Instalar los disposiivos Kako da instalirate 5,25" uredaje
R] Comment installer les périphériques 5,25 pouces

SEEEEGEREEE

5,25" aygitlan kurma
5,25" eszkdzok beszerelése
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How to install 3.5" devices

Cara memasang perangkat 3.5

Come installare le unita da 3.5"

354 FTIA R (HDD#%: &) OWMYIAHFAE
3.591% sl= ClA=z calolH 4% Wy
Installeren van de 3.5" apparaten

Uast 3,570l caleall o ilh i A4S

Kak ce uHcTanupar 3.5" ycrpoicTeata
RPE3.5"HE

3.5 EE

Jak nainstalovat zafizeni 3.5"

So installieren Sie 3,5 Zoll Gerdte

o @ a
m (9]
I L

Jak zamontowa¢ urzadzenia 3.5 "

Como instalar os dispositivos de 3,5"
Mg va eykaTaoTriOeTE TIG OUOKEUEG 3.5" Kak ycraHoBuTe 3,5" ycTpoiicTBa
Como instalar los dispositivos de 3.5" Kako da instalirate 3,5" uredaje

Comment installer les périphériques 3.5 pouces

-
SlEEEEEEREE

=

3,5" aygitlan kurma

3.5" eszkézdk beszerelése
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How to install 2.5" devices

Fuay 2,5" pelia cliall m il i 40

Kak ce uHcTanupar 2.5" ycrpoiicTBaTta
U2, 5 EE

24D ST HEE

Jak nainstalovat zafizeni 2.5"

So installieren Sie 2,5 Zoll Gerate

MW va EYKATaoTrOETE TIG CUOKEUEG 2.5"
Como instalar los dispositivos de 2.5"

Comment installer les périphériques 2.5 pouces

2.5" eszkdzdk beszerelése
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Cara memasang perangkat 2.5"

Come installare le unita da 2.5"

254 FFTIA R (SSD#x &) OmMUTHAE
2,591%] sl= ClAT c=ajo|e 4K UE
Installeren van de 2.5" apparaten

Jak zamontowa¢ urzadzenia 2.5"

Como instalar os dispositivos de 2,5"

Kak ycraHoBUTb 2,5" ycTpoiicTBa

Kako da instalirate 2,5" uredaje

2,5" aygitlan kurma
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How to install case fans and radiators

3 ptall 5 7 gl et (a3 i

Kak ce MHCTanupat paavMaTopyu U BeHTUNaTopu
FERBIKEEHE

TR R EEE

Jak nainstalovat ventilatory a chladi¢e

So installieren Sie Lifter und Radiatoren

Mg va EyKATACTHOETE AVEUIOTAPEG KAl YUYEIQ
Como instalar ventiladores de caja y radiadores
Comment installer les ventilateurs et radiateurs
Ventildtorok és a radidtorok beszerelése

=

14

Cara memasang kipas kasus dan radiator
Come Installare ventole e radiatori

r—RA7 7S VT—2—DWMO Ik
#lola = W 2tcioflole] WX W

Installeren van de ventilatoren en radiatoren
Jak zamontowa¢ wentylatory i radiatory
Como instalar as ventoinhas e os radiadores

KaKk yCTaHOBUTb KOPNYCHbI€ BEHTUASTOPbI
W pagunaTopsl

Kako da instalirate ventilatore i radijatore
Kasa fanlarini ve radyattrleri takmak
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How to install 420mm radiator

el 420mm sl uS 5 4ES

Kak pa nHcranupare 420 MM paguaTtop
ZH4A20mmKRHE

FeE420mmokiSHE

Jak nainstalovat chladi¢ o priméru 420 mm
So installieren Sie 420mm Radiator

Mdg va eykataoThoeTe Yuyeio 420mm
Cémo instalar un radiador de 420mm
Comment installer un radiateur de 420 mm
420mm radidtor felszerelése

3

SEEEEEEEEE
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Cara memasang radiator 420mm
Come installare radiatore da 420mm
420mm3Z Y T—2—OHD FHY A5k
420mm 2tcjoflofE| WX W
Installeren van de 420mm radiator
Jak zainstalowaé chtodnice 420 mm
Como instalar o radiador de 420mm
Kak ycraHOBWUTb paanatop 420 MM
Kako da instalirate 420mm radijator
420mm Radyatori takmak
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Position Support
Top 120/140mm x 3
Fan Front 120/140mm x 3
Bottom* 120/140mm x 2
120mm, 140mm, 240mm, 280mm,
Top
360mm(require removal of ODD Cage)
120mm, 140mm, 240mm, 280mm, 360mm,
Radiator Front
420mm(require removal of ODD Cage)
Bottom* 120mm, 140mm, 240mm

*require purchase of additional cooling bracket

17
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How to install radiator in the rear

caladl (8 3 paall S 5

Kak ce UHcTanvpa paguaTtop B 3afHUs naHen
REETIREHE

TR TT K HE

Jak nainstalovat chladi¢ vzadu

So installieren Sie einen Radiator am Heck
MN&G va eyKATaoTrOETE YPUYEIO OTO NiCW HEPOS
Como instalar el radiador en a parte posterior
Comment installer le radiateur a l'arriére
Radiator beszerelése héatulra

Completing installation

ol el

3aBbplUBaHe HA MHCTanauuaTa
FER A3

TERRARLEE

Dokonéenf instalace

So schliessen Sie die Installation ab
OAokAfpwon eykardoraong
Completar la instalacién

Terminer |'installation

A szerelés befejezése

-
id BHEEEE BB

R

Cara memasang radiator bagian belakang

Come installare un radiatore nella sezione
posteriore

BEIC T VI —&— WO %

F=ol atclololEl R RIS YWY

Installeren van de radiator aan de achterkant
Jak zamontowaé radiator na tylnej $cianie
Como instalar o radiador na traseira

Kak ycTaHOBWUTb paavaTop B 3ajHei YacTu
kopnyca
Kako instalirati radijator u zadnjem delu

Radyatdrii arkaya takmak

CEEEGEEEE RIS

18

Menyelesaikan Instalasi
Completamento dell'installazione
SERUE

a7 2R

Installatie voltooien

Koficzenie instalacji

Finalizar a instalagéo
3aeeplueHune c6opku
Dovriavanje instalacije

Kurulum tamamlaniyor
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Fan & RGB controller operation / Liifter und RGB Steuerung / Funcionamiento del ventilador y del controlador
RGB / Fonctionnement du contrdleur d'éclairage RGB et de ventilateurs / Funzionamento del controller Ventola
& RGB / Obstuga kontrolera wentylatoréw i podswietlenia RGB / YnpaBneHue KOHTpo/i/iepa BEHTUASITOPA U

RGB / Kax ¢pyHKLMOHMpPA KOHTpoNnep BeHTUNaTop U RGB / Ovladdani ventildtoru a RGB / Xprion eAeykrii fan &
RGB / Ventilator és RGB vezérld kezelése / Ventilator & RGB controller bediening / Funcionamento do
controlador das ventoinhas e RGB / Funkcija ventilatora i RGB kontrolera / Fan & RGB kontrolcii islemleri /
RBEARGBE R HIE / RFMRGBLT 4#EHIHE / 77> ERGBOY bO—3—iRfFiiES / Pengontrol operasional kipas dan
RGB / H U RGB HERZ ZEE /s:la) 0l oS24 RGB

Mode Description
Biri € HIGH Fan operates at 12V
Low Fan operates at 7V
Tum On Press the button for 3 seconds
Tum Off Press the button for 3 seconds
RGB C CYCLE Neon colors cycling.
AT .. e, LR
M/B* Sync up with M/B Lighting

*M/B mode only works when connecting control board to M/B RGB header

19
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Control Board Layout / Layout der Steuerplatine / Disefio de la tarjeta de control / Disposition de la carte
de contrdle / Layout della scheda di controllo / Ukiad panelu sterowania / Nanens ynpasnenun / Kapta
Ha KoHTponHua naHen / RozloZeni ovladaci desky / Awatagn Tou control board / Kezel$ lap kiosztésa /
Ventilator & RGB aansluit schema / Layout do controlador da board / Sema kontrolne plo&e / Kontrol karti
semasi / BHlED / #HKED / 3 FO—/LR—FLA4 77 F / Susunan Papan Kontrol / #IER HE 0|0} /

eSaill da gl

Connector Name Description
A | SATA connector SATA 15pin 12V & 5V input

?

Front panel control | 9pin connector for LED & Fan control

B 5
connector 5|gnal
c M/B RGB syncup 4pin connector for RGB signal
connector communication with motherboard
RGB1~RGB3 4pin connector{12V, G, R,
D | RGB connector B). 12V, 1,5A maximum output* per

connector.

FAN1~FAN6 3pin connector{compatible

with 4pin connector). 12V((+10%) at HIGH
mode, 7V{+x10%) at LOW mode. 1.5A
maximum output* per connector

Fan connector

*The maximum output of all RGB and Fan connectors is 4.5A

I/0 connectors / I/0 Anschliisse / Conectores I/0 / Connecteurs E/S / Connettori I/0 / Zlacza panelu I/0 /
PazbeMbl BBoga/BbiBofa / UHTepdeilicHn koHekTopu / Vstupy/Vystupy / Zuvdéoeig I/0 / I/0 csatlakozdk /
I/0 ¢ en / C tores I/0 / I/0 konektori / 1/0 baglantilan / I/OWEREEE / I/OMHREL / I/0a%7 %/
Konektor I/0 / I / O HUY[E] /3tidl =idta e

Please follow motherboard manual instruction for connection.

33hgum 531 0y 531 Agaagh 1l A gl plaiiad Jola gL ola Case Connector
Mons cnengaiite MHCTPYKUMUTE Ha AbHHATA MIATKa 3@ MHCTanauus USB 3.0 connector
R ER T T

s

MRS TR
Pro pfipojeni vyuZzijte ndvod dodadvany k zékladni desce

)
wn

- 0l [@
i BEREBEEEE FEE RPEEEES

A

Fiir die Anschliisse bitte die Bedienungsanleitung des Mainbaords
lesen

AKOAOUBNOTE TIG 08nYieg TNV UNTPIKAG KAPTAg yia Tnv oUvaeon.

m
L

Siga las instrucciones del manual de la placa base para la conexion. USB 3.1 connector

Veuillez vous reporter au manuel de la carte mére pour les
instructions de branchement

Kévesd az alaplap Gtmutatdjat a helyes csatlakoztatéshoz.
Mohon mengikuti instruksi manual motherboard untuk koneksi

Seguire le istruzioni della scheda madre per la connessione.
IY—F— ROED {13 73k

HEE Hsll ololEE Wwe XAER oEHAL,

Volg de handleiding van het moederbord voor installatie
Przy podtaczaniu kieruj sie instrukcja obstugi ptyty giéwnej

Power SW/ LED,HDD LED Reset SW

Por favor siga o manual da motherboards para as conecgées

- 4 [ Powersw_—=
Ans noakno4enns, noxanymcra, cneaymTe MHCTPYKLMAM Power LED &
MaTEPUHCKOI nnaTkl. Ewer TED-
h ) 5 = - CHooe ==
Molimo vas da pratite uputstva mati¢ne ploe za povezivanje. o

Baglantilar igin Ilitfen anakart kullanma kilavuzuna bakiniz

20
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Inverse layout adjustment / Anpassung des Layouts: Montage auf der gegeniiberligenden Seite / Ajuste de
disposicién inverso / Réglage de la disposition inversée / Regolazione inversa del layout / Dostosowanie
odwrotnego ukiadu / O6paTHas poiika cx /B T 32 TBO OPUEHTALMM Ha AbHHATA

nnartka / Inverzni rozloZeni / PUBmon avrioTpopng Sidrakng / Forditott kiosztas beéllitdsa / Aanpassingen
voor gespiegelde opstelling / Ajustamento inverso de layout / Rotiranje i pode$avanje rasporeda
konstrukcije / Ters diizen ayarlamas: / AEEERE / AB(180FM%)AR / 1N\ —ALAT7V MNEE /
Pengaturan tata letak terbalik / & 20]0IR X3 / el Lylaisll Jyans
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Chi y effect lay adjustment / Anpassung des Layouts: Kamin-Effekt / Ajuste de la disposicién del

efecto chimenea / Réglage de la disposition avec effet de cheminée / Regol del lay dell'effetto
camino / Dostosowanie ukiadu typu efekt kominowy / Perynuposka adydexra o6pazosanns tarm /
Bb3MOXHOCT 3@ MHCTanaumnsa Tun KOMUMH / UspofFadéani vyuZivajici k i y efekt / PGOpion SiGTrakng

puoikoU eAkuopol / Kémény effektus kiosztas bedllitdsa / Aanpassingen aan de indeling voor Chimney
effect / Ajustamento de layout efeito chaminé / Pozicioniranje rasporeda konstrukcije radi efikasnog
prenosa toplote "Efekat dimnjaka™ / Baca etkisi diizeni ayari/ EX B ERE / SENE(0FRE)FE / E
¥R L 7 E8% / Pengaturan tata letak efek cerobong asap / 25 &1} #0|0}R EH / tasdll s bla. Juas
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COOLER
MASTER

Make It Yours.

Asia Pacific - Cooler Master Technology Inc.

8F., No. 788-1, Zhongzheng Rd., Zhonghe Dist.,
New Taipei City 23586, Taiwan (R.O.C.).

Tel: +886-2-2225-3517

China - Cooler Master China

Room 2062, Floor 6, No. 421, Weiqing Rd.,
Jinshan District,Shanghai City,China

Tel: +86-21-51872177

Europe - Cooler Master Europe B.V.
Lodewijkstraat 1b, 5652AC Eindhoven, The Netherlands
Tel: +31-(0)40-702-0900

North America - Cooler Master NA
4820 Schaefer Ave. Chino CA, 91710, USA
Tel: +1-888-624-5099

ki Technical Support
account.coolermaster.com
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